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1 dotyczy Dostawcy – spółki prawa handlowego
[bookmark: _Hlk94018921]2 w rozumieniu ustawy o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach handlowych oraz Załącznika nr 1 do Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014
3 podanie adresu e-mail przez Dostawcę jest jednoznaczne ze zgodą na wysyłkę faktur drogą elektroniczną

§ 1 [przedmiot Umowy]
1. Dostawca zobowiązuje się do sprzedaży i dostarczania na rzecz Odbiorcy, na szczegółowych warunkach określonych w umowach wykonawczych i stosownie do składanych przez Odbiorcę zamówień, produktów z asortymentu Dostawcy (Produkty).
1. Umowy wykonawcze zawierane na podstawie Umowy będą określały co najmniej szczegółowe warunki sprzedaży i dostawy w okresach w nich wskazanych, w tym asortyment produktowy Dostawcy oraz obowiązujący cennik. Umowy wykonawcze będą zawierane na okresy nie dłuższe niż 1 rok.
1. Odbiorca będzie uprawniony do składania zamówień zgodnie ze swoim zapotrzebowaniem, według szczegółowych ustaleń przyjętych przez Strony w umowie wykonawczej. Zamówienia składane na podstawie umów wykonawczych będą określały co najmniej liczbę/ilość zamawianych Produktów i termin dostawy.
1. Strony będą procedować zamówienia w formie elektronicznej. Odbiorca będzie generował zamówienia z systemu informatycznego SAP lub w inny dogodny dla siebie sposób i przesyłał na adres mailowy osoby kontaktowej wskazanej w umowie wykonawczej.
1. Zamówienie uważa się za złożone z chwilą potwierdzenia przez Dostawcę. Dostawca powinien potwierdzić zamówienie w ciągu 1 dnia roboczego od chwili jego otrzymania, przy czym brak potwierdzenia lub brak reakcji w tym czasie uważa się za przyjęcie zamówienia przez Dostawcę na warunkach w nim wskazanych.
1. Dostawca może odmówić przyjęcia zamówienia jedynie z ważnych i umotywowanych przyczyn leżących po jego stronie. Jednocześnie z odmową Dostawca wskaże nowy termin, w którym możliwa będzie realizacja zamówienia. Odbiorca może potwierdzić złożenie zamówienia z ww. modyfikacją terminu albo odmówić temu terminowi (bez obowiązku wskazywania przyczyny) – wówczas zamówienie uważa się za niezłożone. Jeśli wartość łączna zamówień lub wartość wolumenu sprzedaży została ustalona i przyjęta przez Strony w umowie wykonawczej, uznane za niezłożone zamówienie wlicza się do wolumenu lub wartości łącznej, o których mowa w § 1 umowy wykonawczej, i w tym zakresie wolumen lub wartość łączna ulegają stosownemu pomniejszeniu.
1. Dostawca zobowiązuje się przestrzegać obowiązujących przepisów prawa i dobrych praktyk w odniesieniu do przedmiotu Umowy.
1. [bookmark: _Hlk93411293]W przypadku, gdy jest to wymagane obowiązującymi przepisami prawa dla danego rodzaju działalności lub dla danego typu Produktów, Dostawca oświadcza, że posiada niezbędne zezwolenia, zgody lub wpisy do właściwych rejestrów urzędowych, a Produkty dopuszczone są do obrotu i spełniają wszelkie wymagania prawne mające do nich zastosowanie, w tym posiadają właściwe certyfikaty, świadectwa, karty charakterystyki.

§ 2 [ogólne warunki współpracy]
1. Strony zobowiązują się do informowania się wzajemnie o wszelkich okolicznościach mogących mieć wpływ na jakość i terminowość realizacji zamówień.
2. Strony zobowiązują się do działania w dobrej wierze i powstrzymywania od działań, które mogłyby godzić w interes drugiej Strony lub przysługujące jej prawa.
3. Żadne zaniechanie lub opóźnienie w wykonywaniu przez którąkolwiek ze Stron jej uprawnień nie będzie mogło być uznane za ich zrzeczenie się. Częściowe skorzystanie z przysługujących którejkolwiek ze Stron uprawnień nie wyklucza dalszego skorzystania z nich w przyszłości, chyba że co innego wynika z natury i celu danego uprawnienia.
4. Strony będą umieszczać numer niniejszej Umowy na każdej umowie wykonawczej oraz w zamówieniu, a Dostawca jest zobowiązany wprowadzać numer zamówienia do opisu każdej faktury VAT wystawianej w związku z Umową.
5. Dostawca nie może bez zgody Odbiorcy, wyrażonej na piśmie pod rygorem nieważności, przenieść na inny podmiot jakichkolwiek praw lub obowiązków wynikających z Umowy lub umowy wykonawczej.
6. Dzień roboczy to dzień od poniedziałku do piątku, bez dni ustawowo wolnych od pracy.

§ 3 [odbiory]
1. Odbiór Produktów przez Odbiorcę każdorazowo odbywać się będzie na podstawie protokołu odbioru, sporządzonego w dwóch egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron. W protokole zawarta będzie liczba/ilość dostarczonych Produktów. Podczas odbioru Odbiorca nie dokonuje weryfikacji jakościowej, a jedynie weryfikacji ilościowej. W przypadku dostawy w opakowaniach zbiorczych, weryfikacji podlega liczba opakowań zbiorczych. Odbiór Produktów w ramach danego zamówienia nastąpi w momencie podpisania bez uwag lub zastrzeżeń przez Odbiorcę protokołu odbioru. Wzór protokołu odbioru stanowi Załącznik nr 1 do Umowy.
2. Niebezpieczeństwo przypadkowej utraty lub uszkodzenia Produktów przechodzi na Odbiorcę każdorazowo z chwilą odbioru Produktów z danego zamówienia.
3. Odbiorca ma prawo odmowy odbioru Produktów w przypadku, gdy:
a) Dostawca wraz z dostawą nie przedstawi wymaganych przepisami prawa lub ustaleniami Stron dokumentów,
b) Produkty nie spełniają uzgodnionych parametrów, m.in. ilościowych lub jakościowych, w tym nie zostały zapewnione właściwe warunki ich przechowywania lub transportu lub Produkty nie zostały należycie zabezpieczone na czas transportu,
c) termin przydatności (o ile znajduje to zastosowanie do Produktów) będzie na dzień dostawy krótszy niż 50 % okresu liczonego pomiędzy datą produkcji a datą przydatności, chyba że umowa wykonawcza lub zamówienie będą stanowić inny termin.
4. Odmowa odbioru Produktów uprawnia Odbiorcę do odstąpienia od zamówienia w terminie 14 dni liczonych od dnia odmowy odbioru Produktów. Jeśli przed złożeniem oświadczenia o odstąpieniu przez Odbiorcę Dostawca wykona dostawę należycie, to uprawnienie Odbiorcy do odstąpienia wygasa. 
5. W przypadku odmowy odbioru Produktów na podstawie niniejszego paragrafu bądź gdy braki ilościowe w dostawie Produktów w ramach danego zamówienia przekroczą 10%, Odbiorca ma prawo na koszt Dostawcy, niezależnie od ceny i kosztów związanych z takim zakupem, nabyć od innego podmiotu odpowiednią liczbę/ilość Produktów tego samego rodzaju i o porównywalnej jakości.
6. [bookmark: _Hlk60740385]W przypadku, gdy umowa wykonawcza zawiera zobowiązanie Odbiorcy do realizacji wolumenów sprzedaży lub do złożenia zamówień o określonej wartości łącznej, w przypadku dostawy Produktu obarczonego wadami jakościowymi zobowiązanie Odbiorcy, o którym mowa powyżej wygasa.
7. Odbiorca uprawniony jest do złożenia Dostawcy umotywowanego oświadczenia o niespełnianiu przez Produkt oczekiwań Odbiorcy. W takiej sytuacji Dostawca może zaoferować produkt alternatywny, który będzie spełniać te oczekiwania. W przypadku braku zaoferowania przez Dostawcę produktu alternatywnego w terminie 7 dni od złożenia ww. oświadczenia albo w przypadku niespełniania oczekiwań Odbiorcy także przez produkt alternatywny i poinformowania o tym fakcie Dostawcy, przewidziane w umowie wykonawczej zobowiązanie do realizacji wolumenów sprzedaży lub do złożenia zamówień o określonej wartości łącznej wygasa.

§ 4 [rękojmia za wady]
1. W zakresie nieuregulowanym w Umowie do odpowiedzialności Dostawcy za wady Produktów zastosowanie mają przepisy Kodeksu cywilnego dotyczące rękojmi za wady. Reklamacje składane będą pocztą elektroniczną na adres osoby kontaktowej Dostawcy. 
2. W przypadku stwierdzenia wad Odbiorca, według swojego wyboru, może:
a) zażądać od Dostawcy wymiany Produktów na wolne od wad albo uzupełnienia dostawy w ramach danego zamówienia, gdy dostarczono niezgodną z ustaleniem liczbę/ilość Produktów, a Dostawca zobowiązany jest w jak najkrótszym terminie, wynikającym z jego możliwości, wymienić na swój koszt Produkty wadliwe na Produkty wolne od wad bądź też uzupełnić stwierdzone braki ilościowe Produktów,
b) na koszt Dostawcy, niezależnie od ceny i kosztów związanych z takim zakupem, nabyć od innego podmiotu odpowiednią liczbę/ilość Produktów tego samego rodzaju,
c) wykonać inne uprawnienia wynikające z przepisów prawa.
3. Złożenie reklamacji wstrzymuje płatność Odbiorcy na rzecz Dostawcy za wadliwą dostawę Produktów z danego zamówienia do czasu dostarczenia przez Dostawcę Produktów wolnych od wad bądź uzupełnienia braków ilościowych Produktów.
4. Odbiorca może wykonywać uprawnienia z tytułu rękojmi za wady Produktów niezależnie od innych uprawnień wynikających z Umowy, umowy wykonawczej lub z obowiązujących przepisów prawa.
5. [bookmark: _Hlk60323143]Uprawnienia z tytułu rękojmi nie wygasają na skutek odstąpienia od danego zamówienia, jak również na skutek rozwiązania bądź wygaśnięcia Umowy lub umowy wykonawczej.

§ 5 [gwarancja jakości]
1. O stosowaniu postanowień gwarancyjnych do Produktów Strony decydują każdorazowo w umowie wykonawczej.
2. Okres gwarancji biegnie od odbioru Produktów stwierdzonego obustronnie podpisanym protokołem odbioru z § 3. Protokół odbioru stanowi dokument gwarancyjny, chyba że Dostawca wyda Odbiorcy odrębne dokumenty gwarancyjne dla Produktów.
3. O wykryciu wady lub usterki w okresie gwarancji Odbiorca zawiadomi Dostawcę, podając termin i miejsce oględzin. W przypadku niestawienia się Dostawcy, Odbiorca ma prawo do jednostronnego dokonania oględzin i spisania protokołu. W takim przypadku Dostawca nie ma prawa do kwestionowania jego ustaleń.
4. W okresie gwarancji Dostawca zobowiązany jest do bezpłatnych usunięć wad i usterek podlegających gwarancji w terminach ustalonych z Odbiorcą, nie dłuższych niż 14 dni, licząc od dnia ich zgłoszenia na piśmie lub pocztą elektroniczną. Okres gwarancji ulega wydłużeniu o czas potrzebny na usunięcie wad.
5. W przypadku opóźnienia Dostawcy o ponad 7 dni w usunięciu wad lub usterek, zgodnie z terminem podanym w ust. 4, wady i/lub usterki zastępczo ma prawo usunąć Odbiorca, obciążając Dostawcę pełnymi kosztami ich usunięcia, na co Dostawca wyraża zgodę. Sposób zastępczego usunięcia wad i/lub usterek, w tym wybór zastępczego wykonawcy, dokona Odbiorca. Dostawca zobowiązany jest do zwrotu pełnych kosztów zastępczego usuwania wad i usterek, zgodnie z obciążeniem dokonanym przez Odbiorcę.
6. Powyższe postanowienia nie wyłączają ani też nie ograniczają jakichkolwiek uprawnień Odbiorcy z tytułu gwarancji lub rękojmi, jak i jakichkolwiek uprawnień Odbiorcy wynikających z pozostałych postanowień Umowy.

§ 6 [cena i warunki płatności]
1. Cena za Produkty jest ryczałtowa i obejmuje wszystkie koszty za Produkty i koszty związane z dostawą Produktów wraz z kosztami transportu, ubezpieczenia oraz obsługi; do ceny netto dolicza się VAT w wysokości wynikającej z obowiązujących przepisów prawa.
2. [bookmark: _Hlk93411519]Płatności następują przelewem na rachunek bankowy Dostawcy wskazany na fakturze VAT i ujęty w tzw. białej liście podatników; do czasu ujawnienia przez Dostawcę rachunku bankowego wskazanego w fakturze na białej liście Odbiorca jest uprawniony do wstrzymania się z zapłatą.
3. [bookmark: _Hlk59183638]Termin płatności wynika z umowy wykonawczej i jest liczony od daty doręczenia Odbiorcy prawidłowo wystawionej faktury VAT. Dzień zapłaty to dzień obciążenia rachunku bankowego Odbiorcy; za opóźnienie w płatności należą się odsetki w wysokości odsetek ustawowych za opóźnienie.
4. Podstawą wystawienia faktury VAT dla danego zamówienia jest obustronnie podpisany protokół odbioru z § 3.
5. Dostawca oświadcza, iż Odbiorca jest uprawniony do potrącenia z należnego mu wynagrodzenia wszelkich wierzytelności Odbiorcy względem Dostawcy. Potrącenie staje się skuteczne z chwilą powstania wierzytelności, choćby nawet niewymagalnych, bez konieczności składania w tym zakresie jakichkolwiek dodatkowych oświadczeń (potrącenie automatyczne). Odbiorca udostępni Dostawcy na każde jego żądanie dane dotyczące potrącenia w celu ich weryfikacji przez Dostawcę.
§ 7 [obowiązywanie Umowy]
1. Umowa zawarta jest na czas nieokreślony.
1. Każda ze Stron może wypowiedzieć Umowę, na piśmie pod rygorem nieważności, z zachowaniem 1-miesięcznego okresu wypowiedzenia.
1. [bookmark: _Hlk59184847]Wypowiedzenie Umowy jest jednoznaczne z wypowiedzeniem obowiązującej umowy wykonawczej i w tym zakresie nie wymaga składania przez Stronę dodatkowego oświadczenia. Wypowiedzenie Umowy nie odnosi jednak skutku do złożonych w okresie obowiązywania Umowy (w tym w okresie wypowiedzenia) zamówień, które wykonane zostaną zgodnie z ich treścią oraz na warunkach wynikających z Umowy i umowy wykonawczej, chyba że Strony wyraźnie postanowią inaczej.
1. Każda ze Stron może rozwiązać Umowę w przypadku rażącego naruszenia przez drugą Stronę jej obowiązków wynikających z Umowy, po uprzednim pisemnym wezwaniu do usunięcia określonego naruszenia Umowy lub wykonania określonego obowiązku z Umowy w dodatkowym, nie krótszym niż 7 dni terminie i po bezskutecznym upływie tego terminu. Rozwiązanie Umowy na podstawie postanowień niniejszego ustępu następuje ze skutkiem natychmiastowym (tj. bez okresu wypowiedzenia). Rozwiązanie Umowy w tym trybie jest jednoznaczne z rozwiązaniem bez wypowiedzenia obowiązującej umowy wykonawczej, bez konieczności składania przez Stronę w tym zakresie dodatkowych oświadczeń. O ile nic innego nie wyniknie z uzgodnień Stron, złożone do tego czasu zamówienia zostaną wykonane zgodnie z ich treścią oraz na dotychczasowych warunkach Umowy i umowy wykonawczej.

§ 8 [poufność]
1. Strony zobowiązują się w okresie obowiązywania Umowy oraz przez okres 3 lat po jej rozwiązaniu do zachowania w tajemnicy wszelkich nieujawnionych do wiadomości publicznej informacji dotyczących drugiej Strony, jej klientów lub kontrahentów, oraz innych informacji uzyskanych od drugiej Strony w związku z wykonaniem Umowy i umów wykonawczych (Informacje Poufne). W szczególności Strony zobowiązują się do nieujawniania ich osobom trzecim oraz wykorzystywania ich wyłącznie na potrzeby realizacji Umowy i umów wykonawczych.
1. Obowiązek zachowania w tajemnicy Informacji Poufnych nie dotyczy sytuacji, gdy ujawnienie tych informacji jest wymagane bezwzględnie obowiązującymi przepisami prawa. W takim jednak przypadku Strona ujawniająca Informacje Poufne jest zobowiązana poinformować o tym drugą Stronę, chyba że zabraniają tego przepisy prawa, a także podjąć wszelkie dopuszczalne prawem kroki w celu ujawnienia Informacji Poufnych w możliwie najmniejszym zakresie.
1. Nie stanowi naruszenia zobowiązania do zachowania w tajemnicy Informacji Poufnych ujawnienie ich przez Stronę swoim pracownikom, współpracownikom, doradcom oraz innym osobom działającym na rzecz lub zlecenie jednej ze Stron, jeżeli jest to konieczne dla prawidłowej realizacji Umowy lub umów wykonawczych. Strony zapewniają, że Informacje Poufne zostaną zachowane w tajemnicy i nie zostaną wykorzystane dla celów innych niż należyte wykonanie Umowy i umów wykonawczych także przez osoby wymienione w zdaniu poprzedzającym. Za niezgodne z zapewnieniem zawartym w zdaniu poprzedzającym działania i zaniechania osób wymienionych w niniejszym ustępie Strony ponoszą odpowiedzialność jak za własne działania i zaniechania.
1. Z zastrzeżeniem postanowień ust. 2 i 3 powyżej, ujawnienie Informacji Poufnych wymaga uprzedniej, udzielonej pod rygorem nieważności na piśmie, zgody Strony, której Informacje Poufne dotyczą.

§ 9 [doręczenia]
0. Wszelka korespondencja przekazywana w związku z Umową lub umową wykonawczą będzie przez Strony doręczana pod adresy wskazane w komparycji Umowy, przesyłką poleconą za pośrednictwem operatora publicznego lub kurierską albo osobiście i za potwierdzeniem odbioru, chyba że druga Strona wskaże na piśmie inny adres do doręczeń. W przypadkach wyraźnie wskazanych w Umowie lub umowie wykonawczej dopuszcza się inne sposoby porozumiewania się przez Strony, w tym za pośrednictwem poczty elektronicznej lub innych środków komunikowania się na odległość. 
1. Pismo wysłane zgodnie z ust. 1 powyżej uważa się za skutecznie doręczone w dniu wskazanym w zwrotnym potwierdzeniu odbioru przesyłki poleconej lub kurierskiej albo pisemnym potwierdzeniu osobistego doręczenia pisma.
1. O każdej zmianie adresu Strona, której zmiana dotyczy, zobowiązana jest niezwłocznie poinformować drugą Stronę na piśmie lub za pośrednictwem poczty elektronicznej. W przeciwnym razie wszelkie oświadczenia kierowane na ostatni wskazany adres uznaje się za skutecznie doręczone odpowiednio w pierwszym dniu następującym po wysłaniu wiadomości za pośrednictwem poczty elektronicznej lub po upływie 7 dni od wysłania listu. Postanowienia zdania poprzedniego stosuje się odpowiednio także w przypadku niemożności doręczenia pisma wysłanego przesyłką poleconą lub kurierską z innych przyczyn dotyczących Strony będącej adresatem.

§ 10 [postanowienia końcowe]
1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia Umowy lub umowy wykonawczej wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.
1. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Umowy lub umowy wykonawczej okaże się z jakichkolwiek przyczyn nieważne lub niewykonalne, nie powoduje to nieważności pozostałych postanowień. Strony zobowiązują się zaś w takim wypadku tak ułożyć swoje sprawy i interesy, aby wszystkie cele określone w Umowie lub umowie wykonawczej zrealizować w inny, zgodny z prawem i możliwy do wykonania sposób.
1. Wszelkie ewentualne spory mogące wyniknąć z zawarcia i wykonywania Umowy lub umowy wykonawczej, Strony zgodnie poddają pod rozstrzygnięcie rzeczowo właściwemu sądowi powszechnemu dla siedziby Odbiorcy. Prawem właściwym jest prawo polskie.
1. [bookmark: _Hlk93410647][bookmark: _Hlk59633068][bookmark: _Hlk93410578]Załączniki stanowią integralną część Umowy. Załącznikami do Umowy są: Załącznik nr 1 – Protokół odbioru, Załącznik nr 2 – Postanowienia w zakresie faktur elektronicznych, Załącznik nr 3 – Postanowienia Compliance, Załącznik nr 4 – Postanowienia RODO. 
1. [bookmark: _Hlk59184294]Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.
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[bookmark: _Hlk93410356]Załącznik nr 1 – Protokół odbioru

	Numer umowy
	

	Numer umowy wykonawczej
	

	Data dostawy
	

	Rodzaj Produktu
	

	Liczba/ilość 
dostarczonego 
Produktu
	 zgodnie z zamówieniem
 niezgodnie z zamówieniem – rozbieżność: 



	
	 nie dotyczy
 Produkt widocznie niezgodny z zamówieniem – opis zastrzeżeń:






	Dostarczenie 
wymaganych 
dokumentów
	 tak 
 nie – brak: 




	Uwagi
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Załącznik nr 2 – Postanowienia w zakresie faktur elektronicznych
1. Zgodnie z art. 106m oraz 106n ustawy o podatku od towarów i usług Dostawca gwarantuje autentyczność pochodzenia i integralność treści faktur oraz korekt wysyłanych w formie elektronicznej w formacie pdf z podanego w komparycji Umowy adresu e-mail.
2. Wycofanie akceptacji nastąpi w drodze pisemnej i obowiązywać będzie od następnego dnia po otrzymaniu zawiadomienia o cofnięciu akceptacji wysłanego na adres e-mail Odbiorcy wskazany w komparycji Umowy.
3. Zmiana adresów e-mail wskazanych w komparycji Umowy wymaga pisemnej akceptacji obu Stron.
4. Ustala się następujące warunki wysyłania e-faktur:
a) faktury wysyłane będą tyko z adresu e-mail wskazanego w komparycji Umowy; faktury pochodzące z innych adresów e-mail nie będą rejestrowe w systemie Odbiorcy,
b) jedyny akceptowalny format faktur to pdf,
c) w jednym mailu wysyłana będzie tylko jedna faktura wraz z wszystkimi załącznikami jakie jej dotyczą,
d) na wskazany adres e-mail wysyła się jedynie faktury, w szczególności nie wysyła się informacji dotyczących: płatności, salda, pytań o zaksięgowanych korektach itp.,
e) w treści faktury powinien zostać wskazany numer zamówienia (co znacznie ułatwia i przyśpiesza proces księgowania i płatności).
5. Dostawca akceptuje warunki wysyłki wskazane w ust. 4 i zobowiązuje się ich przestrzegać.

Załącznik nr 3 – Postanowienia Compliance
1. Dostawca zobowiązuje się do przestrzegania postanowień Kodeksu postępowania w biznesie i etyki firmy Smithfield oraz Kodeksu postępowania dla dostawców Grupy Smithfield Polska (oba dokumenty dostępne są na stronie www.animex.pl, w zakładce „Poznaj nas”, w sekcji „Nasze wartości etyczne”). Istotne naruszenie postanowień któregokolwiek z Kodeksów, o których mowa powyżej, przez Dostawcę uprawnia Odbiorcę do rozwiązania Umowy. 
1. Dostawca oświadcza, że rzeczywisty właściciel świadczeń otrzymanych z tytułu realizacji transakcji (w rozumieniu art. 4a pkt 29 ustawy z dnia 15 lutego 1992 r. o podatku dochodowym od osób prawnych) nie posiada miejsca zamieszkania, siedziby lub zarządu na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową w rozumieniu przepisów Rozporządzenia Ministra Finansów z dnia 28 marca 2019 r. w sprawie określenia krajów i terytoriów stosujących szkodliwą konkurencję podatkową w zakresie podatku dochodowego od osób prawnych.
1. Dostawca oświadcza, że w ciągu dwunastu miesięcy poprzedzających dzień zawarcia Umowy nie dokonywał rozliczeń z podmiotem mającym siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową.  
1. W przypadku, gdy Dostawca zidentyfikuje informacje wpływające na nieważność oświadczeń na moment zawarcia Umowy w zakresie wskazanym w ust. 2 i 3 powyżej, Dostawca zobowiązuje się do przekazania takiej informacji Odbiorcy w ciągu 30 dni od daty zawarcia Umowy. Niniejsza informacja powinna zostać złożona na wzorze Oświadczenia, o jakiego dostarczenie Dostawca zwróci się w takiej sytuacji do Odbiorcy. 
1. Dodatkowo, Dostawca zobowiązuje się w terminie nie później niż 31 stycznia każdego roku przekazać Odbiorcy Oświadczenie, którego wzór zostanie dostarczony do niego drogą elektroniczną lub w formie papierowej przez Odbiorcę lub inny podmiot z grupy Smithfield, w zakresie informacji wskazanych w ust. 2 i 3 powyżej oraz mających miejsce w ciągu 12 miesięcy poprzedzających dzień 31 grudnia danego roku. Brak nadesłania przez Dostawcę oświadczenia w terminie wskazanym w zdaniu pierwszym oznacza, że nie nastąpiły żadne zmiany w stosunku do oświadczenia złożonego w ust. 1 i 2 powyżej, a oświadczenie to zachowuje wedle Dostawcy swoją pełną aktualność.

[bookmark: _Hlk93406082]Załącznik nr 4 – Postanowienia RODO
1. Dostawca będący osobą fizyczną lub wspólnikiem spółki cywilnej potwierdza, iż został wobec niego dokonany obowiązek informacyjny, o którym mowa w art. 12 ust. 1 oraz art. 13 ust. 1-2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), dalej: RODO. Dostawca potwierdza, iż został poinformowany, jakie dane, w jakim celu są przetwarzane przez Obiorcę, kto jest ich administratorem, jakim podmiotom mogą zostać one udostępnione oraz jakie prawa mu przysługują w związku z ochroną jego danych osobowych. Został również poinformowany, iż jego dane osobowe są przetwarzane w celach i na podstawach wskazanych w art. 6 ust. 1 lit. b), c) oraz f) RODO. Szczegółowa treść klauzuli informacyjnej jest zamieszczona poniżej. W przypadku zmiany treści klauzuli informacyjnej lub zmiany celów przetwarzania danych osobowych Odbiorca dokona aktualizacji informacji wskazanych w klauzuli. Zmiana treści klauzuli nie wymaga zmiany Umowy. Na żądanie Dostawcy informacji w zakresie przetwarzania jego danych osobowych może udzielić Inspektor Ochrony Danych działający u Odbiorcy (dostępny pod adresem mailowym: inspektorOD@animex.pl).
2. W przypadkach innych niż omówione w ust. 1 (w tym również, gdy Dostawca, o którym mowa w ust. 1 jest reprezentowany przez pełnomocnika lub prokurenta), Dostawca oświadcza, iż jest administratorem danych osobowych osób uprawnionych do zawarcia Umowy w jego imieniu w rozumieniu RODO oraz, że w związku z zawarciem i realizacją Umowy i umów wykonawczych niezbędne jest przetwarzanie przez Odbiorcę udostępnionych mu przez Dostawcę ww. danych osobowych. Osoby uprawnione do zawarcia Umowy w imieniu Dostawcy – każda z nich z osobna – potwierdza, iż został wobec niej dokonany obowiązek informacyjny, o którym mowa w  art. 12 ust. 1 oraz  art. 13 ust. 1-2 RODO, w tym została poinformowana, że administratorem jej danych osobowych są wspólnie spółki Grupy Smithfield Polska, związane porozumieniem o współadministracji (wyciąg z porozumienia dostępny na stronie www.animex.pl oraz www.agriplus.pl (w zakładce „Dane osobowe”)) - Współadministratorzy; jej dane osobowe są przetwarzane na podstawie art. 6 ust. 1 lit. f) RODO, głównie w celu określenia osób uprawnionych do reprezentacji podmiotu, z którym Współadministratorzy lub jeden z nich zawiera umowę. Szczegółowa treść klauzuli informacyjnej, o której mowa powyżej, jest udostępniona przez Odbiorcę na stronie internetowej, o której mowa powyżej – „Klauzula informacyjna dla reprezentantów kontrahentów”. Na żądanie osoby uprawnionej Dostawcy dalszych informacji w tym zakresie może udzielić Inspektor Ochrony Danych działający u Odbiorcy (dostępny pod adresem mailowym: inspektorOD@animex.pl). W przypadku zmiany treści klauzuli informacyjnej lub zmiany celów przetwarzania danych osobowych Odbiorca dokona aktualizacji informacji wskazanych w klauzuli. Zmiana treści klauzuli nie wymaga zmiany Umowy.
3. Strony oświadczają, że udostępnione dane osobowe będą przetwarzane zgodnie z postanowieniami RODO, w sposób i na warunkach opisanych w treści klauzuli informacyjnej, dysponują odpowiednimi środkami, w tym należytymi zabezpieczeniami umożliwiającymi przetwarzanie danych osobowych zgodnie z przepisami RODO.
4. W przypadku udostępnienia przez Dostawcę, w celu wykonania Umowy lub umów wykonawczych, danych osobowych jego Personelu (pracowników lub współpracowników), w szczególności w postaci: imienia i nazwiska, zajmowanego stanowiska, oznaczenia pracodawcy, numeru służbowego telefonu, służbowego adresu poczty elektronicznej, przetwarzanie przez Odbiorcę udostępnionych danych osobowych Personelu odbywać się będzie w sposób i na warunkach opisanych w treści klauzuli informacyjnej o przetwarzaniu danych osobowych, udostępnionej przez Odbiorcę na stronie internetowej www.animex.pl oraz www.agriplus.pl (w zakładce „Dane osobowe”): „Klauzula informacyjna dla osób kontaktowych, przedstawicieli handlowych kontrahenta oraz personelu”. Dostawca zobowiązany jest o tym poinformować swój Personel w sposób zwyczajowo przyjęty u Dostawcy. Na żądanie Dostawcy lub jego Personelu dalszych informacji w tym zakresie może udzielić Inspektor Ochrony Danych działający u Odbiorcy (dostępny pod adresem mailowym: inspektorOD@animex.pl). W przypadku zmiany treści klauzuli informacyjnej lub zmiany celów przetwarzania danych osobowych Odbiorca dokona aktualizacji informacji wskazanych w klauzuli. Zmiana treści klauzuli nie wymaga zmiany Umowy.

Treść klauzuli informacyjnej

Dostawco Towarów i Usług dla spółek Grupy Smithfield Polska, Kontrahencie – chcemy żebyś wiedział i był świadomy, dlatego informujemy:

[Administrator Danych Osobowych] Administratorem danych osobowych są wspólnie spółki Grupy Smithfield Polska, związane porozumieniem o współadministracji, dalej: Współadministratorzy. Wyciąg z przedmiotowego porozumienia został  opublikowany na stronie www.animex.pl oraz www.agriplus.pl (w zakładce „Dane osobowe”). To te podmioty ustalają cele i sposoby przetwarzania Twoich danych osobowych. 
[Dane kontaktowe] Współadministratorzy wyznaczyli następujący punkt kontaktowy dla osób, których dane dotyczą: Biuro Ochrony Danych Osobowych Smithfield Polska: ul. Chałubińskiego 8, 00-613 Warszawa, adres mailowy: inspektorod@animex.pl; inspektorod@agriplus.pl.
[Inspektor] Współadministratorzy celem bieżącego monitorowania prawidłowego przestrzegania zasad ochrony danych osobowych powołali Inspektora Ochrony Danych, możesz się z nim skontaktować wysyłając wiadomość na adres: inspektorod@animex.pl; inspektorod@agriplus.pl.

Współadministratorzy przetwarzają Twoje dane osobowe wyłącznie na podstawie prawa i w ściśle określonych celach:

I. Przede wszystkim Twoje dane są wykorzystywane w celu wykonania umowy (bez nich nie można by np. wystawić faktury, podpisać umowy) 

[Szczegółowy cel] Twoje dane osobowe będą przetwarzane w celu wykonywania przedmiotu zawartej umowy, w tym dokonywania nadzoru i sprawdzeń, o których mowa w umowie.
[Odbiorcy] Odbiorcami podanych przez Ciebie danych osobowych są dostawcy innych towarów i usług niezbędnych do realizacji ww. celów, banki wypłacające wynagrodzenie, kontrahenci Współadministratorów oraz podmioty, którym Współadministratorzy powierzyli przetwarzanie Twoich danych osobowych (m.in. jednostki audytu zewnętrznego) i podmioty powiązane kapitałowo ze Współadministratorami oraz podmioty uprawnione na podstawie przepisów prawa, w tym organy państwowe.
[Okres przechowywania] Twoje dane będą przetwarzane do czasu zakończenia wszelkich czynności faktycznych i prawnych niezbędnych do realizacji umowy oraz w zakresie wymaganym przez przepisy prawa (m.in. podatkowego) lub dla zabezpieczenia ewentualnych roszczeń. Po tym czasie Twoje dane zostaną usunięte.
[Prawa] Przysługuje Ci prawo dostępu do treści danych osobowych oraz prawo do ich sprostowania, usunięcia lub ograniczenia przetwarzania, a także prawo do przenoszenia danych oraz prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego - Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych.
Podanie danych stanowi warunek zawarcia Umowy. Podanie danych ma charakter dobrowolny, jednak konsekwencją niepodania tych danych będzie brak możliwości zawarcia i realizacji umowy.
[Podstawa prawna] Podstawę prawną przetwarzania danych osobowych stanowi art. 6 ust. 1 lit. b) RODO.

II.  Twoje dane są wykorzystywane w prawnie uzasadnionych celach Współadministratorów, tj.  w celu ochrony mienia oraz wykonywania naszej pracy biurowej i operacyjnej, które są niezbędne dla grupy spółek jaką jesteśmy (bez tego nie można by np. dokonywać analiz i raportów, tworzyć harmonogramów, poprawiać i usprawniać naszej współpracy na przyszłość - tym zajmują się nasi koledzy w centrali) 

[Szczególny cel] Twoje dane osobowe będę przetwarzane również w prawnie uzasadnionych celach realizowanych przez Współadministratorów, tj. :
a) dla sprawnej realizacji bieżącej działalności Współadministratorów, w tym realizacji procesów biznesowych i administracyjnych związanych z przedmiotem działalności Współadministratorów;
b) dla realizacji polityki korporacyjnej grupy Smithfield Foods Polska oraz przygotowywania raportów i opracowania analiz;
c) dla zapewnienia ochrony mienia, zachowania w tajemnicy informacji, których ujawnienie mogłoby narazić Współadministratorów na szkodę;
d) do ewentualnego ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń z tytułu prowadzonej przez Współadministratorów działalności gospodarczej.  
[Odbiorcy] Odbiorcami podanych przez Ciebie danych osobowych są inni dostawcy towarów i usług niezbędnych do realizacji ww. celów oraz podmioty, którym Współadministratorzy powierzyli przetwarzanie Twoich danych osobowych, podmioty powiązane kapitałowo ze Współadministratorami oraz podmioty uprawnione na podstawie przepisów prawa, w tym organy państwowe.
[Okres przechowywania] Twoje dane będą przechowywane do czasu wypełnienia prawnie uzasadnionych interesów Współadministratorów stanowiących podstawę tego przetwarzania lub do czasu wniesienia przez Ciebie sprzeciwu wobec takiego przetwarzania. Po tym czasie Twoje dane zostaną usunięte.
[Prawa] Przysługuje Ci prawo dostępu do treści danych osobowych oraz prawo do ich sprostowania, jak również prawo do ich usunięcia lub ograniczenia przetwarzania oraz prawo wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania. Przysługuje Ci także prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego – Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych.
[Zautomatyzowane podejmowanie decyzji] Dane osobowe przetwarzane w uzasadnionych celach Współadministratora nie będą poddane zautomatyzowanemu podejmowaniu decyzji, w tym profilowaniu. Podanie danych jest dobrowolne.
[Przekazywanie danych osobowych do państwa trzeciego] W przypadku gdy skontaktujesz się z którymkolwiek ze Współadministratorów za pomocą wiadomości e-mail, Twoje dane osobowe są przekazywane poza obszar EOG (Europejski Obszar Gospodarczy), tj. do Smithfield Foods Inc. w USA. W związku z tym przekazywaniem, Współadministratorzy zastosowali następujące środki zabezpieczające: 1) podpisano ze Smithfield Foods Inc. umowę zawierającą standardowe klauzule umowne zatwierdzone przez Komisję Europejską regulującą zasady przekazywania danych i dostępu do nich przez Smithfield Foods Inc. (Data Transfer Agreement); 2) zakres przekazywanych danych jest ograniczony wyłącznie do służbowych danych kontaktowych oraz informacji zawartych w przesyłanej korespondencji mailowej; 3) dostęp do przekazanych danych mają wyłącznie pracownicy lub stali współpracownicy Działu IT Smithfield Foods Inc. zgodnie z ustalonym zakresem posiadanych uprawnień oraz tylko w sytuacjach związanych z potencjalnym zagrożeniem bezpieczeństwa systemów informatycznych.
Dodatkowo, Współadministratorzy informują, że w zakresie w jakim korzystają z usług Microsoft, przetwarzanie związanych z tym danych osobowych odbywa się na terytorium EOG (Europejskiego Obszaru Gospodarczego).
Wszelkich dodatkowych informacji udziela Inspektor Ochrony Danych, możesz się z nim skontaktować wysyłając wiadomość na adres: inspektorod@animex.pl, inspektorod@agriplus.pl.
[Podstawa prawna] Podstawę prawną przetwarzania danych osobowych stanowi art. 6 ust. 1 lit f) RODO.

III. Twoje dane są wykorzystywane w celu wykonywania nałożonych na nas obowiązków podatkowych   

[Cel] Twoje dane osobowe będę przetwarzane również w celu realizacji obowiązków nałożonych na ADO przepisami prawa.
[Odbiorcy] Odbiorcami podanych przez Ciebie danych są podmioty uprawnione na podstawie przepisów prawa (np. Urzędy Skarbowe, organy kontrolne, organy ścigania), podmioty powiązane kapitałowo ze Współadministratorami oraz podmioty, którym Współadministratorzy powierzyli przetwarzanie Twoich danych osobowych.
[Okres przechowywania] Twoje dane zebrane w celu realizacji obowiązków wynikających z przepisów prawa będę przechowywane przez okres do wypełnienia tych obowiązków i przez okres wymagany przez przepisy prawa.
[Prawa] Przysługuje Ci prawo dostępu do treści danych osobowych oraz prawo do ich sprostowania, usunięcia lub ograniczenia przetwarzania oraz prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego - Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych.
[Zautomatyzowane podejmowanie decyzji] Twoje dane zebrane w celu realizacji obowiązków wynikających z przepisów prawa nie będą poddane zautomatyzowanemu podejmowaniu decyzji, w tym profilowaniu;
Podanie danych jest obowiązkiem wynikającym z przepisów prawa podatkowego i standardów rachunkowości.
[Przekazywanie danych osobowych do państwa trzeciego] W przypadku gdy skontaktujesz się z którymkolwiek ze Współadministratorów za pomocą wiadomości e-mail, Twoje dane osobowe są przekazywane poza obszar EOG (Europejski Obszar Gospodarczy), tj. do Smithfield Foods Inc. w USA. W związku z tym przekazywaniem, Współadministratorzy zastosowali następujące środki zabezpieczające: 1) podpisano ze Smithfield Foods Inc. umowę zawierającą standardowe klauzule umowne zatwierdzone przez Komisję Europejską regulującą zasady przekazywania danych i dostępu do nich przez Smithfield Foods Inc. (Data Transfer Agreement); 2) zakres przekazywanych danych jest ograniczony wyłącznie do służbowych danych kontaktowych oraz informacji zawartych w przesyłanej korespondencji mailowej; 3) dostęp do przekazanych danych mają wyłącznie pracownicy lub stali współpracownicy Działu IT Smithfield Foods Inc. zgodnie z ustalonym zakresem posiadanych uprawnień oraz tylko w sytuacjach związanych z potencjalnym zagrożeniem bezpieczeństwa systemów informatycznych.
Dodatkowo, Współadministratorzy informują, że w zakresie w jakim korzystają z usług Microsoft, przetwarzanie związanych z tym danych osobowych odbywa się na terytorium EOG (Europejskiego Obszaru Gospodarczego).
Wszelkich dodatkowych informacji udziela Inspektor Ochrony Danych, możesz się z nim skontaktować wysyłając wiadomość na adres: inspektorod@animex.pl, inspektorod@agriplus.pl.
[Podstawa prawna] Podstawę prawną przetwarzania danych osobowych stanowi art. 6 ust. 1 lit. c) RODO.

Współadministratorzy mogą być również uprawnieni w przypadkach ściśle określonych przepisami prawa przetwarzać Twoje dane osobowe na podstawie odrębnej zgody. Każdorazowo w przypadku udzielenia przez Ciebie takiej zgody, zostanie wypełniony przez nas odrębnie obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 RODO.
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